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2378 (XXIII). Помощь Ирану в связи 
с землетрясением в августе 1968 rода 

Генеральная Ассамблея, 

отмечая с глубоким сожалением траг~ческие 
последствия сильного землетрясения в Иране, ко­
торое явилось причиной гибели около 10 ООО че­
ловек и разорения района площадью более 
5000 кв. км, включая полное разрушение 10 го­
родов и 170 деревень, 

ссылаясь на резолюцию 2034 (ХХ) Генераль­
ной Ассамблеи от 7 декабря 1965 г., 

отмечая энергичные и срочные меры, принятые 

правительством Ирана по оказан!'ю помощи 
жертвам землетряtения и по восстановлению нор­

мальных условий жизни в разрушенных районах, 

отмечая также подготовленные правительством 

Ирана планы восстановления разрушенных рай­
онов, 

учитывая, что осуществление этих планов свя­

зано с очень большими расходами, 

отмечая далее с признательностью помощь, ока­
зываемую жертвам этого бедствия многими го­
сударствами, организациями, входящими в систе­

му Организации Объединенных Наций, неправи­
тельственны~и организациями · и частными 

лицами, 

1. выражает свое глубокое сочувствие народу 
и правительству Ирана в связи с этой катастро­
фой; 

2. просит государства - члены Организации и 
неправительственные организации рассмотреть 

пути и средства оказания всевозможной дальней­
шей помощи, которую они в состоянии предло­
жить правительству Ирана; 

3. предлагает Генеральному секретарю Орга­
низации Объединенных Наций, главам специали­
зированных учреждений, директорам-распоря­

дителям Мировой продовольственной программы 
и Детского фонда Организации Объединенных 
Наций и Администратору Программы развития 
Организации Объединенных Наций, в соответст­
вии с наличными средствами, иметь в виду по­

требности правительства Ирана в связи с его 
планами восстановления разрушенных районов 
при решении вопроса о прел,оставлении обслужи­
вания государствам -- 1 1.пенам Организации. 

1705-е пленарное заседание, 
2S октября 1968 года 

2391 (XXIII). Конвенция о неприменимости сро­
ка давности к военным преступлениям и 

преступлениям против человечества 

Генеральная Ассамблея, 

ра-:смотрев проект конвенции о неприменимости 

срока давности к военным преступлениям II пре­

ступлениям против человечества, 

принимает и открывает для подписания, рати­

фикации и присоединения Конвенцию о непри­
менимости срока давности к военным преступле­

ниям и преступлениям против человечества, текст 

которой прилагается к настоящей резолюции. 

1727-е пленарное заседание. 
26 ноября 1968 года 

ПРИЛОЖЕНИЕ 

Конвенция о неприменимости срока давности к военным 
преступлениям и преступлениям против человечества 

ПРЕАМБУЛА 

Государства - участники настоящей Конвенции, 

ссылаясь на резолюции Генеральной А~сса~мблеи Орrа­
низа,ц'И'И Объединенных Наций 3 (1) от 13 февраля 1946 г. 
и 170 (II) от 31 октября 1947 r. о выда,че и ю1,казании 
воен,ных ,п,рес-гушrnков, на резолюцию 95 (1) от 11 дека~­
ря 1946 r., 1Подтверждающую ,1J1ри111Ципы ,меж,ду,на,родноrо 
rгра:ва, ,п,ризнанные Уста1Юм Междуна•родноrо нюрнберr­
ското ,в,оенноrо трибунала и лриrовором этого Т~ри6унала, 
и на реэолюцяи 2184 (XXI) от 12 ,декабря 1966 r, и 2202 
(XXI) от 16 декабря 1966 r., в которых яоно ооуждаются 
как преступления против человечества нарушение эконо­

ми,че,ских и полити'Ческ.~х прав коренного населения, с од­

ной 'СТор,оны, и •политика апартеида, с другой, 

ссылаясь на резолюции Ю74 D (XXXIX) от 2'8 июля 
1965 r. и 1'158 (XLI) от 5 а,вrуста 1966 r. Эконом·ичоскоrо 
и Со~циальноrо Совета Орrа,низа,щш Объединенных На,ций 
о на,казании военных престушников и лиц, совершивших 

преступления против человечес11ва, 

отмечая, что ни в мной торжественной декларацки, акте 
или конвенции, касающихся су,дебноrо преследова,ния или 
наказания за военные лрест;шления 11 ,преступле,ния про­

ти:в челове~чоства, не ,содержится положения о юроке дав­

ности, 

считая, что в соответстви'I! с международным правом 

воен,ные престу,пления я nресту~пле.ния против ,человечест• 

ва относятся к самым тяж.ки,м престу~пления,м, 

исходя из убеждения, что эффективное наказание за 
военные престу1пления :и преступления против человечест,ва 

5шляется важным фактором в деле преду,преждения таких 

пр€·ступлений, защиты прав человека и основных свобод, 
укре,пления доверия, ,поощрения сотрудн,ичества 'Между на­

родами и обеспечения между1шродного •мира и безопас­
ности, 

отмечая, что применение к воонным прест•у~плениям и 

преступлениям против чел·овечества внутре,нних 1прано1вых 

норм, касающихся срока JJ,а•1тости в отношении обычных 
престу~пле,ний, является во:просом, вызывающим серьезную 
озабоченность ,мирового общес'11вен,ноrо ,мнения, так как 

оно пре11яl'ствует судебному пре-следованню II наказанию 
лиц; отпетственных за такие ·пресгу;плення, 

признавая необходи·мость и своевре:,,ешюсть утвержде­
ния в междуна•ро,дном праве, •посредством настоящей Кон­
вешщи, принципа, согласно которому не сущеrтвует срока 

;~.а,вности в отношении военных •преступлений и преступле­
ний ,против человече,ства, а та,1<же обNюеочення повrемест­
ноrо пр11мене11ия эт-оrо пршщипа, 

согласu,щсь о нижесле.~ующем: 

СТЛТl,\1 1 

Ннкаю1е срокн давности ,пе примешнотся •к следующим 
11реступле111иям, 11езаоис11мо от в·pl'ME'HII их совершения: 

а) военные преступления, как они определяютrя в Ус­
таве Международного нюр,нберrскоrо военного трибунала 
от 8 августа 1945 r. и подтверждаю11сп рез,олюция-мн 3 (1) 
от 13 фе □раля 1946 ,г. и 95 (1) от 11 дека,бря 1946 с Гe­
lll'pam,11oй Асса,м6,JJеи Организации П6ъединенных Наций, 
а также, в ча•стности, «сер1,ез11ые нарvшеН'ИЯ», l[]еречислен­

ные в Жеш•оских конве1щиях ,J з,1щ11те жертв 'ШJЙВЫ от 
12 авгуrта 194'9 г,; 
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Ь) преступления против человечества, независи,мо от 

wro, были ли они совершены в-о время войны или в мwр­
.ное время, ка,к они определяются в Уставе Международ­
ного нюрнбергского военного трибунала от 8 августа 
1945 r. и 1под1'верждаются в резолюциях 3 (l) от 13 фев­
раля 1946 r. и 95 (1) от 11 декабря 1946 r. Генеральной 
Аосам,блеи ОргаН'Изации Объединенных Наций, изгнание в 
результате вооруженного на1паден111я или аккуnации и бес­
человечные действия, являющиеся след·ствием nолит-wки 
~партеида, а также преступление геноцида, определяе­

мое ,в Конвенции 1948 года о предупреждении преступле­
ния rенощщца и наказании tЗа него, даже если эrn дейст­
вия не представляют ообой нарушения вн1утреннеrо зако­
нодательства rой страны, в которой они были совершены. 

СТАТЬЯ 11 

В случае совершения ка·ко.rо-либо из пресl'уплений, упо­
мянутых в статье 1, ,положения настоящей ,Конвенц'Ии ~ри­
меняют,ся к пре,д,ста·вителям госуда1рствен,ных властен и 

частным лицам, коrорые высту,пают в качестве и:сполните­

.лей этих 1111рестуJ1лений или соу,частников таких 111ресrу,пле­

ний, или непосредственно подстрекают других лиц к со­

вершению та,ких преступлений, 'ИЛИ участв1уют в заговоре 
для их совершения, независимо от степени их завершен­

ности, рав-но как и к представителям rос,ударствен•ных 

властей, допускающим их совершение. 

СТАТЬЯ 111 

Государства - участники настоящей Конвенции обязу­
ются :принять .все необходимые внутренние -~1еры законо­
дательного или иного характера, на1правленные на то, что­

бы в соот,ветствии с 1Меж1дународным правом создать ус­

,11овия для выдачи л1wц, указанных в статье 11 нжтоящей 
Конвенции. 

СТАТЬЯ IV 

Государства - уча,стники настоящей Ко·нвенции обязуют­
ся принять в ,соответствии с их конститу,ционной процеду­
рой любые законодательные или иные меры, необходимые 
для обеооечения того, чтобы срок давности, установлен­
ный законом или и.ны:м Jiутем, не применялся к су,дебному 
преследованию и наказанию за преступления, указан,ные 

в •статьях I и 11 настоящей Конвенц-ии, 11 чтобы там, где 
l'а·кой срок применяется к этим преступлениям, он был 
отменен. 

СТАП,Я V 

Настоящая Конвенция открыта до ЗI декабря 1969 r. 
для подписания любым госуда,рством - членом Организа­
ции Объещнненных Наций ил,и члено:11 любого из ее спе­
циализированных учреждений или членом Межд1унар-одно­
го агентства по атО1мной энергии, любым rооударством -
участни·ком Статута Межд:унарадною Суда, а та·кже лю­
бым другим государствам, приглашенным Генеральной 
Асса1мблеей Ор'!'анизации Объединенных Наций стать уча­
стнmюм настюящей Конвенции. 

СТАТЬЯ VI 

Настоящая Конвенция ·подлежит ратификации. Ратифи­
кацион,ные грамоты депошrрую'!'сЯ у Генералыноrо секре­
та1ря Организации Объе'диненных Наций. 

СТАТL,Я VII 

Настоящая Ко·нвенция открыта для присоедияения лю­
баго государства, указанного в статье V. Документы о 
присоединении 1Депонируюн:я у Генералыного секретаря 
Организации Объединенных Наций. 

СТАТЬЯ VIII 

!. Настоящая Конвенция вступает в силу на :девяностый 
день после депони•р()ванrия у Генерального секретаря Орга­
низации Объединенных Наuий десятой ратификационной 
грамоты или документа о :присоединении. 

2. Для каждого государства, которое ратифицирует на­
стоящую Конвенцию или присоединит,ся .к ней после де­
понирования десятой ратифи-кационной грамоты или до­
кумента о •при,соединении, настоящая Конвенция вступает 
в силу на девяностый день после де,понироваwия им его 

ратификациооной грамоты или документа о присоедине­
нии . 

СТАТЬЯ IX 

1. ПОС,11е истечения десятилетнего -периода со дня всту­
пления в силу настоящей Конвенции просьба о пересмотре 
настоящей Конвенции !Может быть выдвинута в любое 
время любым гооударством - у,частником Конвенции пу­
тем письменного уведомления, н111пра,вленного на имя Ге­
нерального секретаря Орrа•низа.ции Объединенных Наций. 

2. Генеральная Ассамблея Организации Объединенных 
Наций принимает решение о том, ·какие меры, если тако­
вые необходимы, следует провести в связи с такой прось­
бой. 

СТАТЬЯХ 

1. На,стоящая Конвенция хранится у Генерального се­
кретаря Организации Объединен,ных Наций. 

2. Генеральный секретарь Организации Объединенных 
Наций преаро.вождает заверенные КОПИ'И настоящей Кон­
венции в-сем государствам, указанным в статье V. 

3. Генеральный секретарь Орга,низации Объе.дине11ных 
Наций уведомляет все государства, у·казанные в статье V, 
о нижеследующем: 

а) о под1писании •настоящей Конвенции и о сдаче на 
хранение в соответствии со статьями V, VI и VII ратифи­
кационных грамот или документов о прИtсоединении; 

Ь) о дате ,вступления в силу настоящей Конвенции в со­
ответствии со статьей VIII; 

с) о сообщениях, полученных в соответствии со ста­
тьей IX. 

СТАТЬЯ XI 

Настоящая Конвенция, английский, иопа·нский, китай­
ский, руоский и французский тексты которой являются 
рав,но аутентичными, датирована 26 нонuря 1968 r. 

В УДОСТОВЕРЕНИЕ ЧЕГО нижеподписавшие,ся, на­
длежащим образом для этого уполномочен.ные, подписали 
настоящую Конвенцию. 

2392 (XXIII). Вопрос о наказании военных пре­
ступников и лиц, совершивших преступле­

ния против человечества 

Генеральная Ассамблея, 

принимая во внимание тот факт, что внесен 
проект факультативного протокола 1 к Конвен­
ции о неприменимости срока давности к воен­

ным преступлениям и преступлениям против че­

ловечества 2, 

от.мечая, что Конвенция о неприменимости сро­
ка давности к военным преступлениям и престу­

плениям против человечества не исключает изу­

чения принципоз, которые могут быть подтвер­

ждены в будущем при определении характера 

трибунадов, создаваемых для суда над лицами.. 
обвиняемыми в совершении военных преступле­
ний и преступлений против человечества, 

считая, что этот проект факультативного про­
токола поднимает вопросы, тесно связанные с об­
щим вонросом международной угодовной юсти­
ции, 

напоминая о своем прежнем рассмотрении во­

проса о международной уголовной юстиции, 

1 A/C.3/L. 1570/Rev .2. 
2 Ре:ю.11юш1я 2391 (XXIII) Генеральной Ассамблеи, при­

ложе1111е 


